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ATTENTION:

Please make sure all the accessories 
are taken out from the backrest before 
installation,sand zip up carefully to 
avoid being stuck.

G
K

A DCB

J Kx5

E F G Hx8 Ix8

Lx4

R

L



F

E

①

J

D

② ③

④ ⑤
I

G

G
G

I
L

B

A

C

C L

H

(  )

R(  )





" "



Hinweis: Es wird empfohlen, Handschuhe zu tragen, um 
Verletzungen während der Montage zu vermeiden.
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ACHTUNG:
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Bi�e stellen Sie sicher,
dass vor der Installa�on alle Zubehörteile 
aus der Rückenlehne en�ernt werden,
und schließen Sie den Reißverschluss vorsich�g, 
um ein Verklemmen zu vermeiden. 
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Einbauzeichnung

Sie haben hart gearbeitet. Belohnen Sie sich für Ihre Bemühungen! Erleben Sie es jetzt!



Drehfunktion:

Der Stuhl kann sich drehen und in jeder 
Position stoppen.

Die Armlehne kann um 90 Grad 
bewegt werden.

Stuhl Funktion



Instructions d'installation

Merci beaucoup d'avoir acheté ce 

fauteuil de bureau. Pour utiliser ce produit 

en toute sécurité, veuillez lire attentivement 

ces "instructions d'installation".



Instructions d'installation
Remarque : Il est recommandé de porter des gants pour éviter 
les blessures pendant l'assemblage.
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ATTENTION:

Assurez-vous que tous les accessoires ont 
été re�rés du dossier avant l'installa�on, 
et fermez soigneusement la fermeture 
éclair pour éviter de rester coincé.



Schéma d'installation

Vous avez bien travaillé. Récompensez-vous pour vos efforts ! Profitez-en maintenant !
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Rotation :

Le fauteuil peut pivoter et s'arrêter 
à n'importe quelle position.

Fonction de l'appuie-tête :

L'appuie-tête peut être ajusté de haut en bas 
et s'arrêter à n'importe quelle position.

Hauteur réglable :

Appuyez sur la poignée du côté droit 
du siège pour ajuster la hauteur du fauteuil.

Fonction des accoudoirs :
Les accoudoirs peuvent être déplacés 
de 90 degrés.

Fonction de la chaise



Instrucciones de instalación

Muchas gracias por comprar esta 

silla de oficina. Para usar este producto 

de manera segura, lea atentamente estas 

"instrucciones de instalación".



Instrucciones de instalación
Nota: Se recomienda usar guantes para evitar lesiones durante el montaje. 
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ATENCIÓN:
Por favor, asegúrese de que todos los 
accesorios se hayan retirado del 
respaldo antes de la instalación, 
y cierre la cremallera con cuidado 
para evitar que se atasque.
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Plano de instalación

Ha trabajado duro. Recompénsate por tu esfuerzo. ¡Experiméntelo ahora!
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Giro:

La silla puede girar y detenerse 
en cualquier posición.

Función del reposacabezas:

El reposacabezas se puede ajustar de arriba 
hacia abajo y detenerse en cualquier posición.

Altura ajustable:

Presione la manija en el lado derecho 
del asiento para ajustar la altura de la silla.

Función del reposabrazos:
El reposabrazos se puede mover 90 grados.

Funciones de la silla



Istruzioni di installazione

Grazie mille per aver acquistato questa 

sedia da ufficio. Per utilizzare questo 

prodotto in sicurezza, leggere attentamente 

queste "istruzioni di installazione".



Istruzioni di installazione
Nota: Si consiglia di indossare guanti per evitare infortuni durante il montaggio.
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ATTENZIONE
Prima di procedere all'installazione, 
assicurarsi che tutti gli accessori 
vengano rimossi dallo schienale prima 
dell'instazione e chiudere accuratamente 
la zip per evitare di rimanere bloccati.
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Disegno di installazione

Avete lavorato sodo. Premiatevi per i vostri sforzi! Vivete l'esperienza ora!
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Rotazione:

La sedia può ruotare e fermarsi 
in qualsiasi posizione.

Funzione del bracciolo:
Il bracciolo può essere spostato di 90 gradi.

Funzioni della sedia

Funzione del poggiatesta:

Il poggiatesta può essere regolato dall'alto 
verso il basso e fermarsi in qualsiasi posizione.

Altezza regolabile:

Premere la maniglia sul lato destro 
del sedile per regolare l'altezza della sedia.
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